ישישו החברים וישמחו התלמידים על שזכינו לההדיר מחדש את ביאור הגר"א על התיקוני זהר.

כמדומה שמאז שנת תרכ"ז (למעלה ממאה וארבעים שנה!) שיצא לאור בדפוס, שוב לא יצאו מהדורות נוספות.

אמנם אותו המוציא לאור עשה עבודה רבה ונפלאה, אך גם הוא קבל כתבי יד של הגר"א מכמה מקורות, שחלקם הגיעו אחרי ההכנה לדפוס, והדפיס חלקם בתחילת הספר וחלקם בסופו הנקראים "תשלום ליקוט הגר"א" כמובא לקמן. ונראה שמאז כל ההדפסות אינם רק צילום מצילום, ולכן איכות ההדפסה הלכה ופחתה עד שהאותיות נשברו ונמחקו.

והעירני השי"ת לחשוב שבמציאות הכלים שבידי אוכל בס"ד לעשות את העבודה הזאת. ולא עוד אלא שבנקל יהיה לעשות מפתח עניינים, לציין מראה מקומות, לפסק ולפתוח ראשי תיבות, ואף לערוך תיקוני גירסה בפנים כמו שאבאר לקמן. בכך נזכה בס"ד לקרב את אותם הדברים הקדושים להישג ידנו, שנוכל ללמדם ולנסות להבינם. ואם לא יועיל לאחרים - יהיה לפחות לי עצמי.

כידוע שיש בביאור הגר"א תיקוני גירסאות רבות מאד אשר אל רובם הגדול מתיחס הגר"א זצוק"ל כאל שיבוש גמור. בד"כ הוא פשוט כותב כצ"ל ומביא רק את הגירסה הנכונה. הרבה פעמים הוא כותב ט"ס. ולפעמים הוא מביא גם את הגירסה השגויה או גם מאריך להסביר את הטעות. נביא מספר דוגמאות:

בתיקון כ"ה, דף סט ע"א, כל זה לא גרסינן, ואגב שטפיה דלעיל ל"ד א' - אשתבש כאן.

בתיקון ל"ג, דף פ ע"א, משובש מאד, וכצ"ל כו'.

בתיקון מ', דף פג ע"א, אינו מהתיקונים אלא מז"ח וטעה המעתיק בעבור שראה למטה כתוב הה"ד וירא אלקים את האור וכו'.

בסוף תיקון ל"ט, דף פג ע"א, ומה שכתוב כאן בהגהה, בנבואה ס"ו כו' - הגהת תלמיד טועה היא:.

בתיקון מ"ב, דף פד ע"ב, וביה פק"ו פליליה, וביה קפ"ו תהומי בלבא דימא. כל זה לא גרסינן, והוא הגהת ופירוש תלמיד טועה שרצה להכניס בחשבן קפ"ו.

בסוף תיקון מ"ט, לפי שכאן וכו' טעה המעתיק לומר שהן ב' תיקונין (מ"ט ונ') וטעות גדול הוא לפרש יחד ב' תיקונין בענין אחד.

בתיקון נ"ג, ולא גרסינן ו' אתא לרבויא וכו' ותלמיד טועה הגיהו וכו' וטעה טעות גדול וכו'.

בתיקון ס"ט, דף קז ע"ב, המון תיקוני גירסה. בדף קח ע"ב, חד אופה הוא הגהת איזה תלמיד אבל אינו כן וכו'.

בתיקון ס"ט, ועילת על כל העילות (עיין שם ותראה כי הגהה זו היא משמעותית ביותר ואולי אף מסוכן).

בתיקון ע', דף קכא ע"א, זה הלשון איני יכול להולמו שהוא משובש מאד.

בתיקון נ"ד, דף צא ע"א, שבעה נהרות דאתמר בהון נהרות כו'. כולו טעות וכצ"ל…
בתיקון ס"ט, דף קח ע"ב, חד אופה כו'. הוא הגהת איזה תלמיד אבל אינו כן.

ועוד רבות רבות כהנה, מהן גדולות כמו העברת התיקונים כ"ג וכ"ד לתחילת תיקון כ"ט, העברת התיקונים כ"ז כ"ח להקדמה, העברת תיקונא קדמאה דמהדורה בתרא (שבסוף התיקונים) לפני תיקון ל', ועוד, ומהם הגהות קטנות יותר. ננסה לתאר לעצמנו אם ח"ו בגמרא היו כאלו הגהות - עד כמה היה קשה להבינה, שלא לדבר על ההשלכות לדינא.

ויתכן שההגהות המשמעותיות ביותר של הגר"א הן דוקא מחיקת הדברים המיותרים שהוכנסו ע"י טועים למיניהם כדברי הגר"א. מטרתנו הראשונה היתה אם כן לברר מקחו של צדיק ולהוציא סולת נקיה, גירסה נכונה עם באורה לצדה, כמו שאבאר לקמן את השינויים שעשיתי. כמו כן, להכניס את ביאורי הגר"א מתחילת הספר, מסוף ההקדמה ומתשלום ליקוטי הגר"א שבסוף הספר - אל מקומם. 

אודה ולא אבוש, שאחרי חודשים רבים של עבודה (התחלתי בשנת תש"ע), בבואי להתיחס לסדר התיקונים המובא בביאור הגר"א שבתחילת תיקון ל"ב (המדפיס הביאו בסוף ההקדמה בדף יח ע"ב תחת הכותרת: א"ה, ראיתי להעלות כאן מ"ש הגר"א ז"ל ריש תי' ל"ב בענין סדר השבעין תיקונים ועל מה אדניהם הטבעו, וז"ל הזהב שם. עכ"ל) - תקפני יאוש עד שחשבתי למשוך ידי ולפרוש מהעבודה הזאת. הרבה חסר לנו מהתיקונים, וגם הנמצא משובש, ובטעויות רבות, עד שמתקבל הרושם שכל כך שלטו ידים בספר הקדוש הזה יותר מכל הספרים הקדושים שלנו, ממש כאילו כל הקדוש יותר חרב יותר, אבל אז אדרבה, הבנתי עד כמה נצרכת מלאכה זו. יעויין שם בביאור הגר"א.

יתברך היוצר וישתבח המאציל אשר הוא יודע שלא לכבודי עשיתי אלא לכבודך יתברך, כדי שאוכל ללמוד בספר הקדוש הזה כרצונך, כידוע שזהו העסק החביב ביותר לעשות נחת רוח לפניך. ואם אין רצון הציבור בזה, הרי עשיתי לעצמי. אך אמרתי אל אמנע טוב מבעליו ואולי ימצאון עוד אנשים שירצו בזה. אשר על כן, הרהבתי עז לתקן הגירסא בפנים על פי הגר"א זצוק"ל. ולב יודע מרת נפשו, עד כמה רחוק אני מלעשות עם הציבור לשם שמים, אבל אולי יראה ה' בעניי, וכשם שעזרני עד הלום, כן יעזרני על דבר כבוד שמו להועיל לעצמי ולשכמותי. 

השינויים שעשיתי הם כך, רוב הגהות הגר"א הן בסגנון כזה (בתיקון נ"ג למשל), *א"ל הא כו' דמתמן. צ"ל דתמן כו' ור"ל מאי מן וכו': ואז את תיקון הגירסה הכנסתי בפנים, הוצאתיו מבהגר"א, והורדתי את ה"ו" מור"ל. דהיינו: א"ל הא כו' דתמן כו'. רוצה לומר מאי מן וכו'.

כבסיס לנוסח תיקוני הזוהר השתמשתי בשני נוסחים. א'. תיקוני הזוהר עם ביאור הגר"א המודפס בשנת תרכ"ז. ב'. הנוסח המוקלד שקיבלתי מהאדמו"ר מהאלמין שליט"א. 

השינויים שהכנסתי בגירסה הם כך. במקומות שהגר"א הביע דעתו שגירסה מסוימת משובשת, לא הבאתי גירסה זו כלל. במקומות שרק תיקן את הגירסה (צ"ל או כצ"ל), השתדלתי להביא את שתי הגירסאות. יתכן שלא תמיד הצלחתי בכך מחמת הבדלי הגירסאות בין הגירסה המודפסת והגירסה המוקלדת שקיבלתי. בנוסח המודפס עצמו בהרבה מאד מקומות הדיבור המתחיל בביאור הגר"א שונה בנוסחו במקצת מהנוסח שבפנים, ואז בד"כ השארתי את התיקוני זוהר כפי שהוא ואת הביאור הגר"א כפי שהוא. אם כי, יש לציין שבמקרים רבים הנוסחה שקבלתי מהאדמו"ר תאמה יותר לביאור הגר"א מהנוסח המודפס בספר, ואז השארתי את הנוסח המוקלד. אמנם אחרי כל המאמץ לברר את גירסת הגר"א, עדיין יש כמה מקומות שהדברים נשארו לא לגמרי ברורים. השתדלתי כמיטב יכולתי לא להכריע, ולהביא את האפשרויות לפני הלומדים. גם יתכן שהיו שיבושים בגירסה המוקלדת שקבלתי (שהעיד לי האדמו"ר שאינה מדויקת) שלא הבחנתי בהם. ואתחנן אל תלמידי החכמים היקרים, אנא העירו לי לתועלת המהדורות הבאות, ודונו אותי לכף זכות. ויהי רצון שישוטטו רבים וירבה עסק התורה בישראל לגאון ולתפארת, ויברכנו כולנו כאחד באור פניו, ונזכה כמהרה בימינו בבוא לציון גואל.

בתיקוני הגירסאות התחלתי עם ההגהות של מדפיס הספר (משנת תרכ"ז) שסביבות העמוד וההגהות שבתוך הביאור הגר"א. וגם שם יש דברים סותרים זא"ז, כי גם הם באים מכמה מקורות, כמו שכותב המדפיס וז"ל: 

א"ה כה הראני ה' סימן טוב בעמלי והקרה לידי הת"ז אשר היה ביד הגר"א והגיהו בעצם כי"ק ז"ל והוא הי' לי לעינים בסידור הדפסת ביאורו ז"ל. ומצאתי בו הרבה הגהות נוספות ע"מ שבא בביאורו וע"ל מ"ש בהגהות הנ"ל. וכן חנני הרב הגאון מוהר"י אב"ד דקלעצק נ"י ושלח אלי העתקת ביאוה"ג על הת"ז שהי' ביד אביו הגאון המופלא צי"ע מוהר"א זללה"ה הגאב"ד דקאליש ונמצאו בו הרבה הגהות שנ"ב בכי"ק. וכן יד הה"ג מוהר"י הנ"ל נטוי' לחננני בחיבור הנפלא מכבוד אביו הגאון הנ"ל אשר הוא מפתח לבא לגנזי נסתרות באוצרות כי"ק הגר"א ז"ל  כידוע אשר הגאון הנ"ל כל ימיו שם לבו בקודש על כתבי הגר"א ז"ל וזכה לזוהר אורם. אך לאשר עצמה עלי הנחיצה לכלות מלאכתי אין אתי לסדרם עתה בדפוס. ואיה"ש כאשר יחנני ה' להוציא לאור בקרב ביאורי הגר"א ז"ל על הזוהר עפ"י רשיון אעלם על מזבח הדפוס לרצון לפני כל יראי השם: עכ"ל.
ואח"כ, אבל בעדיפות גבוהה יותר, ההגהות המובאות בתחילת אותו הספר תחת הכותרת "הגהות הגר"א על הת"ז", שם מעיד המדפיס בזה הלשון: א"ה, יזכר לטובה ולברכה כבוד הרב המופלג מוהר"ר מרדכי נ"י בהגאון מוהר"ר דובער, מו"ץ דפה ק"ק ווילנא, אשר בטוהר לבו חנני בשני כרכים גוף כי"ק הגר"א ז"ל על נסתר, למען הפיץ אורם להגדיל תורה ולהאדירה. (והגיעו לידי אחר הדפוס) ומצאתי בהם הגהות על הת"ז, ורובם לא באו בביאוה"ג, וכנראה שכתבם אחרי חיבור ביאורו ז"ל. והנני מסדרם פה כפי שהם מסודרים בגוף כי"ק ז"ל: עכ"ל. 

בהגהות שעשיתי על פי הגהות הגר"א אלו שממוהר"ר מרדכי במוהר"ר דובער, ציינתי סימון *.

בסוף הספר הנ"ל בדף קס"ט יש "תשלום ליקוטי הגר"א". הכנסתי אותם בגוף הביאור עם סימון (מתל"ה).

מה שכתב הגר"א בריש תיקון ל"ב אודות סדר התיקונים (וכן בריש תיקון ל"ח) - לאלה לא התיחסתי כאל הגהות כלל, ולא שיניתי דבר בגללם, וזאת מכמה סיבות. א' היות שבגוף ביאור הגר"א שבאותם מקומות לא נזכרו הגהות אלו. ב' לא ברור בדיוק מאיפה עד איפה. ג' כל התיחסות הגר"א זצוק"ל בביאור הגר"א הוא על פי מספרי התיקונים הנוכחיים, אשר אם נשנה את מספרי התיקונים - נצטרך לשנות כל מקום שהוא מתייחס אליהם כגון עיין בתיקון כך וכך. ד' תיקון ל"ה לא נזכר מקומו. אמנם כתבתי הפניות בכל אותם מקומות למען יוכל הלומד לדלג וללמוד על פי הסדר הנ"ל.

כמו כן, את כל סימוני הדפים השארתי אך ורק כפי שהם בספר המודפס (ולכן יש פעמים שאחרי תיקוני הגירסה של הגר"א סדר הדפים משתבש, למשל דף ד מופיע אחרי דף ה ועוד כאלה).

באותם מקומות שהגר"א רק תיקן גירסה, ואני הכנסתי תיקון זה בגירסה עצמה, הוצאתי מביאור הגר"א את תיקוני הגירסאות שתיקנתי כבר בפנים. בהרבה מאד מקומות שילב הגר"א את תיקון הגירסה עם ההסבר בכותבו כצ"ל ור"ל, במקומות אלו השמטתי כצ"ל ו, והתחלתי ר"ל.

הגר"א השתמש בביאורו בהרבה ראשי תיבות. יתכן אמנם שאחת הסיבות לכך היתה הצורך להסתיר את הדברים (כידוע שיטתו), וכן כתב בביאורו למשלי יא יג: וכן הוא בתורה, שהמגלה סודות התורה הוא הולך רכיל, אבל הנאמן רוח מכסה אפילו דבר שהוא נגלה וכו' אף על פי כן אינו מגלה אלא למי שראוי לזה עכ"ל, אך אעפ"כ, לאחר התפילה שיצילני משגיאות, ולאחר ההתנצלות ובקשת המחילה, החלטתי להשתדל לפותחן מתוך מחשבה שבדור יתום וחלש זה שלנו, גם לאחר פתיחת ראשי התיבות עדיין הדברים מכוסים מספיק, והוא רחום יכפר עוון.

יהי רצון מלפני אדון כל שהקרבת ביאור הגר"א לשולחנם של תלמידי החכמים תתקבל ברצון לפני אדון כל ולפני יראיו. ר"ת שרגילים לקרוא בספרי קבלה כפי שהם, השארתי ועשיתי טבלה בסיום הפתיחה, כמו"כ ר"ת שהסתפקתי בפירושן - השארתי. 

יבורכו מפי עליון כבוד קדושת האדמו"ר מהאלמין שליט"א יחזקהו ה', שעודד אותי ואף נתן לי את תיקוני הזוהר מוקלד ומנוקד כבר. בני ובנותי היקרים אשר אזרו חיל לעבודת ההקלדה ובסייעתא דשמיא גדולה השלימוה על הצד היותר טוב, ועל כך יבורכו מפי עליון, ונוות ביתי היקרה אשר שלי ושלכם - שלה היא. ואני תפלה, שלא תצא תקלה מתחת ידי, וה' יעזרני על דבר כבוד שמו, שתרבה הדעת, ושנזכה כלנו בזכות העסק בקבלה, בבא לציון גואל במהרה בימינו אמן.

להלן כמה כללים לתלמידים המתחילים:

בכל מקום שהגר"א כותב שם ב', הכוונה שם בעמוד ב'. וכמו כן, שם א' הכוונה בעמוד א'.

הספרים: רעיא מהימנא, סתרי תורה, מדרש הנעלם, ספרא דצניעותא, תוספתא, ס"א, אדרא רבה ואדרא זוטא, כל אלה הם חלק מהזוהר הקדוש. מה שאין כן: ספר יצירה, הבהיר, היכלות הם ספרים בפני עצמם. ח"א - איני יודע פירושו.
הגר"א זצוק"ל מפנה המון פעמים לעיין בזוהר, אשר על כן - מומלץ מאד למעיין הנלבב, להחזיק לידו ספר הזוהר הקדוש.

אסיים בתחינה לכל מי שמצא טעות שיואיל להודיעני על מנת שאוכל לתקן במהדורות הבאות, שהרי הוצאה מחדש של ספר גדול כזה לא תתכן כמעט ללא טעויות. ואשא תפילה לאדון הנפלאות, שחפץ ה' בידינו יצלח, ונזכה לראות באור החיים, בבא לציון גואל, ונשמח כולנו בשמחת אין סוף ב"ה בב"א.

מצדי הרשות נתונה להעתיק, להשתמש, או להוציא לאור ולפרסם קובץ זה בכל דרך, על מנת לזכות את הרבים ולהגדיל כבוד שמים ולהרבות תורה בישראל.

גיל פת.
טלפון 08-9740174   פקס 08-9743241   דואר אלקטרוני tiferetm@etrog.net.il
לוח ראשי תיבות שהשארנו (כפי שרגילים לקראם בספרי קבלה)

א"א

אריך אנפין

אבי"ע

אצילות, בריאה, יצירה, עשיה

או"א

אבא ואמא

אי"ק בכ"ר
סוג של חילוף אותיות (כמו שיש א"ת ב"ש)

אמ"ש

אויר, מים, אש

אש"ן

אריה, שור, נשר

ארמ"ע

ד' יסודין, אש רוח מים עפר

א"ק

אדם קדמון, אדם קדמאה

בג"ה

בינה, גבורה, הוד (הקו השמאלי)

בי"ע

בריאה, יצירה, עשיה

ב"ן

יוד, קה, וו, קה

ג"ר

ג' (שלוש) ראשונות

דו"נ

דכר ונוקבא

דת"י

דעת, תפארת, יסוד (הקו האמצעי)

ו"ק

שש קצוות (ו' קצוות), לפעמים הכוונה ו"ה

ז"א

זעיר אנפין

זו"ן

זעיר אנפין ונוקביה (או ונוקבא), לפעמים זכר ונקבה

ז"ק

ז' (שבע) קצוות

ז"ת

ז' (שבע) תחתונות

חב"ד

חכמה, בינה, דעת

ח"ג

חסדים, גבורות (או חסד, גבורה)

חג"ת

חסד, גבורה, תפארת

חגת"ם

חסד, גבורה, תפארת, מלכות

חד"ר

חסד, דין, רחמים (ג' קווים)

חו"ב

חכמה ובינה

חו"ג

חסדים וגבורות או חסד וגבורה

חח"ן

חכמה, חסד, נצח (הקו הימני)

ח"ס

חכמה סתימאה

חש"ח

חולם, שורק, חירק

יב"ק

ייחוד, ברכה, קדושה

כח"ב

כתר, חכמה, בינה

כת"י

כתר, תפארת, יסוד (הקו האמצעי)

מ"ד

מיין דכורין

מ"ה

יוד, קא, ואו, קא

מט"ט

מטטרון

מ"ן

מיין נוקבין

מ"ס

מוחא סתימאה

נ"ה

נצח, הוד

נה"י

נצח, הוד, יסוד

נו"ה

נצח והוד

נוק'

נוקבא

נר"ן

נפש, רוח, נשמה

נש"ב

נ' (חמישים) שערי בינה

ס"א

סטרא אחרא

ס"ג

יוד, קי, ואו, קי

ע"ב

יוד, קי, ויו, קי

ע"ק

עתיקא קדישא

עש"ן

עולם, שנה, נפש

ק"ק

קודש קדשים

רדל"א

רישא דלא אתידע

רב"ג

ראש, בטן, גויה

רת"ס

ראש, תוך, סוף

תו"מ

תפארת ומלכות

תנ"ה

תפארת, נצח, הוד

תר"ת

תקיעה, תרועה, תקיעה

תש"ר

תקיעה, שברים, תרועה

תש"ת

תקיעה, שברים, תקיעה

ת"ת

תפארת

בהעתקת הגרד"ל ז"ל מצאתי כתוב בכתב ידו וזה לשונו: בס"ד זה מצאתי כתוב בראש העתק פי' התקונים להגר"א שלפני והעתקתים אות באות:

יוד קי ויו קי 
ע"ב 

יוד קי ואו קי 
ס"ג 

יוד קי וו קי 
ס"ב 

יוד קה ויו קה 
ס"ב 

יוד קה ואו קה 
נ"ג

יוד קה וו קה 
נ"ב

יוד קא ויו קא 
נ"ד 

יוד קא ואו קא 
מ"ה 

יוד קא וו קא 
מ"ד 

יוד קי ויו קא 
ס"ג 

יוד קי ואו קה 
נ"ח 

יוד קי וו קה 
נ"ז

יוד קי ויו קא 
ס"ג 

יוד קי ואו קא 
נ"ד 

יוד קי וו קא 
נ"ג 

(יוד קי ואו קה 
ס"ז

יוד קי ואו קה 
נ"ח 

יוד קי וו קה 
נ"ז)

(ג' השמות המוסגרים נמצא עליהם מחק בכתב יד קדשו).

עכשיו נסדר המספר (המספר היה כתוב בכתב יד על אותיות ציפערין)

יוד קי ויו קי 
ע"ב 

יוד קי ויו קה 
ס"ז 

יוד קי ואו קי 
ס"ג

יוד קי ויו קי 
ס"ג 

יוד קי וו קי 
ס"ב 

יוד קה ויו קה 
ס"ב

יוד קא ויו קא 
נ"ד 

יוד קי ואו קא 
נ"ד 

יוד קי ואו קה 
נ"ה 

יוד קי וו קה 
נ"ז 

יוד קה ואו קה 
נ"ג 

יוד קי וו קא 
נ"ג

יוד קה וו קה 
נ"ב 

יוד קא ואו קא 
מ"ה 

יוד קא וו קא 
מ"ד 

ס"ה כל הנ"ל 
תתנט.

ונמצא יש כאן ב"פ ס"ג כזה 

יוד קי ואו קי 
עולה ס"ג 

יוד קי ויו קא 
עולה ס"ג 

ושני פעמים ס"ב כזה 

יוד קי וו קי 
ס"ב 

יוד קה ויו קה 
ס"ב 

ושני פעמים נ"ד כזה

יוד קא ויו קא 
נ"ד 

יוד קי ואו קא 
נ"ד 

ושני פעמים נ"ג כזה 

יוד קה ואו קה 
נ"ג 

יוד קי וו קא 
נ"ג 

הערה שנדפסה בספר תיקוני זוהר עם ביאור הגר"א

חכמת הקבלה היא חכמת רוחניות התורה ושרשיה. כפי שבאה בקבלה לראשי האומה והאור האלקי הזה הופיע גם באהלי יפת. וגדולי חכמי יון נאותו לאור יקרות זה. והתקרבו במקצת דעותיהם לדעות חכמי הקבלה. וביחוד הפילוסוף אפלטון היוני כמבואר בס' שער השמים. וגם העמים אשר לא מבני ישראל המה וממעי יהודה יצאה אמונתם. קבלו הרבה מיסודות חכמת הקבלה. ולהיות שנושאי החכמה האלקית הזאת הם נושאים עיונים דקים מאד. וקצרה השפה האנושית למצוא לה שמות ופעלים מסכימים לבאור ענינים הרמים האלה. השתמשו חכמי הקבלה בכנויים ותארים מליצים ומשלים רמזים. להסביר את האזן. והלכו בזה בדרך הנביאים ומשוררי קודש. אשר משלו את הדבקות האלקית בעולם הבריאה במשלי אהבה וחשק. וגם חכמי הפילוסופים קראו את החומר והצורה בשם איש ואשה. אשר על כן נודע לכל אשר יש לו יד בחכמת הקבלה. כי כל הכנויים והמשלים מעניני הזווג הבאים בספר הזוהר ותיקוני זוהר ובשאר ספרי הקבלה רומזים לפעולת המשפיע והפעלת המקבלים בהשתלשלות כחות השכלים הנבדלים ובריאת העולם התחתון. וחלילה להם לקדושי עליון להוציא דבר מגונה מפיהם.אבל כל כוונתם לשם שמים. להסביר את הענינים הרמים האלה בדרך שהיא שומעת. 

[וז"ל המגיה ת"ע (ק"כ ע"ב). אתה בן אדם קודם שתכנס בעיון זה להזהירך באתי שתעמיד רגליך על במתי האמונה האמתית ותקעת יתד במקום נאמן פן יפתוך רעיונים זדונים ויעלו דברים על לבבך ומלין לצד עלאה תמלל בראותך בתקון זה שידובר בו משערא ומצחא ואודנין ואנפין ושאר אברים גשמיים השמר אל תפן אל און ליחס ולתאר לעלאה על כל עלאין סתימא על כל סתימין שמץ דבר מזה אפילו בהרהור כי לעלת העלות לית מחשבה תפיסא ביה כלל לית ביה לא דיוקן ולא דמיון ולא צורה ולא אברים גשמיים ולית ליה שם ידיע אבל הוא ממלא כל שמהן והוא שלימו דכלהו. ראה גם ראה מ"ש התנא האלקי רבי שמעון בן יוחאי כשרצה לגלות סתרי התורה באדרא פתח ואמר ארור האיש אשר יעשה פסל ומסכה וזה להסיר מלב כל המעיינים כל דבר עתק פן ח"ו יכשלו ונפלו ועברו משכיות לבב ימיקו וידברו ברע מאחר שהיה רוצה לדבר מראש ועין ואזן כו' היה ירא שמא יטעו ליחס ולתאר לבורא יתברך גוף ותמונה ומשה אמר כי לא ראיתם כל תמונה וישעיה אמר ואל מי תדמיון אל ומה דמות תערכו לו. ואל מי תדמיוני ואשוה יאמר קדוש ודומיהם. שכולם יעידון יגידון שאין דמיון בינו יתברך ובינינו מצד העצם והתבנית אלא שהאברים שבנו הם עשויים כסימנים לדברים עליונים סתומים וחתומים שאין כח השכלי שבאדם יכול להשיגם ואין שיח ואין שיג לו להבינם וקצר מצע דעתו לרדת לעמקם. ואיני רשאי להכניס ראשי בין ההרים הרמים הלא הם בעלי הקבלה אשר העמיקו הרחיבו דבריהם על הדרוש הזה רק יראתי פן עובדי פשתים שריקות ואורגים חורי קורי עכביש יארוגו בדעות כוזבות יאריכו למעניתם. לך נא ראה מ"ש ע"ז ר' יוסף ן' גיקיטליא בהקדמת שערי אורה. ובמ"ש בעל החנוך בהקדמתו לפירוש התורה. והאלקי ר' מנחם מריקאנטי ז"ל בפרשת ויחי בפסוק בן פורת יוסף. ובמ"ש ר' יהודה חייט בפי' מערכת האלקות (ד' ל"ד) וז"ל סוף דבר כל מקום שתראה שידברו בענין הספירות דברים שאין ראוי לאמרם בבורא ית' כגון שעור וקומה והדומים להם הכל נאמר על הספירות. וכשתראה שידברו על דרך שבח והודאה הכל נאמר על הבורא כו' ע"ש ומש"ש בדף (ל"ה ב') בזה בארוכה. וה"י יטהר לבנו ויאיר עינינו להבין ולהשכיל בכל עמקי סודות הרשב"י ז"ל אשר ע"י נזכה לעבדו בלבב שלם ולהדבק בתורתו אנחנו וצאצאינו כנ"י אמן]
תפלה קודם לימוד הקבלה מהאר"י זללה"ה

רבון העולמים ואדוני האדונים אב הרחמים והסליחות מודים אנחנו לפניך ה' אלקינו ואלקי אבותינו בקידה ובהשתחויה שקרבתנו לתורתך ולעבודתך עבודת הקודש ונתת לנו חלק בסודות תורתך הקדושה מה אנו ומה חיינו אשר עשית עמנו חסד גדול כזה על כן אנחנו מפילים תחנונינו לפניך שתמחול ותסלח לכל חטאתינו ועונותינו ואל יהיו עונותינו מבדילים בינינו לביניך ו(ב)כן יהי רצון מלפניך ה' אלקינו ואלקי אבתינו שתכונן את לבבנו ליראתך ולאהבתך ותקשיב אזנך לדברינו אלה ותפתח לבבנו הערל בסודות תורתך ויהיה למודנו זה נחת רוח לפני כסא כבודך כריח ניחוח ותאציל עלינו אור מקור נשמתנו בכל בחינתנו ושיתנוצצו ניצוצות עבדיך הקדושים אשר על ידם גלית דבריך אלה בעולם וזכותם וזכות אבותם וזכות תורתם ותמימותם וקדושתם יעמוד לנו לבל נכשל בדברים אלו ובזכותם תאיר עינינו במה שאנו לומדים כמאמר נעים זמירות ישראל גל עיני ואביטה נפלאות מתורתך: יהיו לרצון אמרי פי והגיון לבי לפניך ה' צורי וגואלי: כי ה' יתן חכמה מפיו דעת ותבונה:

